
HTML LOCALISATION  
MADE EASY!

Translation powered by DeepL



LOTS OF DOTS MEDIAGROUP. AG

MISSION STATEMENT:  

▸ We optimize, integrate and manage media production processes with an  
emphasis on multi-lingual publications. 

▸ Our solutions and services create more transparency, faster time-to-market,  
higher quality and lower costs. 

▸ We are adding value with the help of our core solution Language Guide System.



HTML-REALISATION

▸ Connection to the content management system to simplify the internationalisation 
and correction workflow of customer websites. 

▸ Same appearance of the application:  InDesign document or a website are edited  
in the same way. 

▸ HTML-specific operating elements are taken into account.
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LOGIN BY CUSTOMER CI



‣ Thanks to dynamic 
filters - find not search! 

‣ HTML + InDesign 
documents in a todo 
list. 

‣ Including info on the: 

‣ Timing 

‣ Work progress 

‣ Workflow step 

‣ AMT App 

‣ Comments

DYNAMIC PROJECT OVERVIEW



CONTENT



‣ The intuitive user 
interface makes it 
possible to work 
without training.

INTUITIVE USER INTERFACE



DESKTOP VIEW



TABLET VIEW



‣ Click the button and 
select the desired view.

MULTIPLE PAGE VIEWS POSSIBLE



‣ One-Click-Solution - 
send source language 
and receive target 
language with one 
click. 

‣ Less than a minute to 
the translated website. 

‣ Progress indicator and 
TaskMonitor 
document completion 
of data transfer.

DEEPL-ONLINE-CONNECTION



ALTERNATIVE MASTER TEXT (AMT)

‣ The LGS offers the 
possibility to switch 
between different 
master languages.



TERMINOLOGY

‣ The LGS recognises 
fixed corporate 
language terms and 
displays the defined 
translations in a 
pop-up window. 
These can be 
transferred to the 
target language 
with a mouse click.



CHANGE TRACKING

‣ Similar to MS 
Word, the new 
spelling is 
underlined in blue 
and the previous 
spelling is shown 
crossed out in red.



COMMENT FUNCTION

‣ The LGS offers the 
possibility to add a 
comment to each 
text box.  
The text box with  
a comment is 
highlighted in  
yellow.



SEARCH + REPLACE

‣ With Search + 
Replace words, word 
components and 
sentences can be 
searched for and 
replaced - word by 
word, or over the 
entire document in 
one step. 



IMPORTANT FACTOR: PEOPLE



ACCEPTANCE

▸ LGS can be used without a manual 

▸ Deadlines are easy to manage 

▸ Faster handling of corrections  

▸ Translators work with familiar technology 

▸ Final corrections are automatically fed back into the Translation Memory System



ADVANTAGES

▸ With DeepL connection in seconds to the translation at unbeatable conditions. 

▸ Error reduction and cost reduction by streamlining the entire process. 

▸ Raise awareness of text and layout in the countries. 

▸ Direct process and cost transparency - immediate savings potential. 

▸ Data as TMX for timely updating of a translation memory system. 

▸ Project-specific processing. 

▸ CI conformity in all language versions for the best quality.



THE LOTS OF DOTS PROMISE

▸ Support for DeepL connection. 

▸ Delivery of the latest version in TMX format. 

▸ Support billing at 15-minute intervals. 

▸ Data hosting in German data centre - 23media in Frankfurt. 

▸ We will be happy to make you an offer specially tailored to your needs!
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HTML LOCALISATION  
MADE EASY! 
YOU CAN ALSO FIND OUT MORE ON OUR HOMEPAGE: 
WWW.LOTS-OF-DOTS.DE/EN/

http://www.lots-of-dots.de

